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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT: 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre 

des vacations, saisi par le Mi­ 

nistre des Communications9 le 7 

septembre 1959, d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dépas­ 

sant pas trois jours, sur un 

projet d'arrêté royal "relatif 

à l'instauration d'un contrôle 

sur la vente d'appareils récep­ 

teurs d'émissions de radiodiffu­ 

sion", a donné le 11 septembre 

1959 l'avis suivant: 

L.6821/1/V. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vakantiekamer, 

de 7e september 1959 door de 

Minister van Verkeerswezen ver­ 

zocht hem, binnen een termijn van 

ten ho ste drie dagen, van ad­ 

vies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "betre 

fende de invoering van een con­ 

trole op de verkoop van toestel­ 

len voor het ontvangen van radio­ 

omroepuitzendingen",heeft de 11e 

september 1959 het volgend advies 

gegeven : 



IR. L.6821/1/V. 

Le projet tend à obliger les constructeurs et 

vendeurs d'appareils récepteurs de radio ou de télévision, 

à signaler à la Régie des télégraphes et des téléphones, 

service "Radiodiffusion-redevances", les noms et adresses 

des personnes qui achètent chez eux un appareil récepteur 

de radio ou de télévision. 

L~ projet est fondé sur l'article 67 de la 

Constitution et présenté comme un arrêté d'exécution de 

l'article 12 de la loi du 24 décembre 1957 relative aux 

redevances sur les appareils récepteurs de radio-diffusion. 

Cet article dispose ~ "Le Roi fixe le mode de 

perception des redevances établ s par la présente loi". 

Par cette disposition, le Roi a uniquement le pouvoir 

d'édicter les mesures relatives à la manière dont les 

redevances seront perçues. Mais cet article ne lui donne 

pas le pouvoir de prendre des mesures de contrôle afin de 

s'assurer que tous les assujettis à la loi paient e c­ 

tivement la redevance . 

L'article 67 de la Constitution,aux termes du- 

quel le Roi "fait les glements et arrêtés néces s 
pour l'exécution des lois",ne constitue pas 

fondement sant au projet ac 

un 

En e t, ni le texte dans les 

préparato es ni,enfin,dans l'économie e de la loi 

du 24 décembre 19 ,le Roi ne trouve pouvo nécessaire 

pour obI r, sous menace sanctions p es, s 

icul rs prêter ur se ces l'adminis tion 

en vue de l'exé ion loi. 

projet , d s lors, de ement 1 
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Het ontwerp strekt ertoe, vervaardigers en ver­ 

kopers van radio- en televisie-ontvangtoestellen te ver­ 

plichten naam en adres van degenen die bij hen zulke toe­ 

stellen kopen, mede te delen aan de Regie van telegraaf 
en telefoon, dienst wRadio_omroeptaksenl1• 

Het ontwerp steunt op artikel 67 van de Grondwet 

en doet zich voor als een besluit tot uitvoering van 

artikel 12 van de wet van 24 december 1957 betreffende 

de taksen op de toestellen voor het ontvangen van radio­ 

omroepuitzendingen. 

Dit artikel 12 zegt: "De Koning bepaalt de wijze 

van heffing van de bij deze wet ingevoerde taksen". Deze 

bepaling verleent de Koning alleen bevoegdheid tot het 

uitvaardigen van maatregelen betreffende de wijze van 

heffing van de taksen, maar niet tot het nemen van con­ 

trolemaatregelen om na te gaan of al degenen die aan de 

wet onderworpen zijn, de taks metterdaad betalen. 

Artikel 67 van de Grondwet : "De Koning 

de verordeningen en neemt de besluiten die voor de uit~ 

voering van de wetten nodig zijn", is evenmin een vol­ 

doende rechtsgrond voor het onderhavige ontwerp. 

Noch aan de tekst, noch aan de parlementaire 

voorbereiding, noch aan de mene economie van de wet 

van 24 december 1957 ontleent de Koning genoeg bevoegdheid 

om bijzondere rsonen onder strafbedreiging te verplich­ 

ten, de administratie voor het uitvoeren van de wet r 

zij staan. 

t ontwe mist ve rechtsgrond. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

A. VRANCKX, conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président, 
voorzitter, 

L.MOUREAU, 
G.VAN BUNNEN, 

L.6821/1/V. 

De kamer was samengesteld uit 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

Madame 
Mevrouw 

J.DE KOSTER, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous Ie contrÖle de M.G.VAN BUNNEN. 

Le rapport a été présenté 
par M.A.DEPONDT,auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

(s.) J.DE KOSTER. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.G.VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H.A.DEPONDT, 
auditeur. 
LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

(s.) A. VRANCKX. 


